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Belarus
Country name Belarus
State title Republic of Belarus
Name of citizen Belarus, Belarusian
Official language(s) Belarusian® (be?); Russian (ru)
Country name in official language(s) Benapyco (Byelarus’) (be); Benapycs (Belarus’) (ru)

Pacnybnika bBenapycb (Respublika Byelarus’) (be);

State title in official language(s) Pecnybnuka benapyco (Respublika Belarus’) (ru)

Script Cyrillic

BGN/PCGN romanization system for Belarusian
BGN/PCGN romanization system for Russian

Romanization Systems

1SO-3166 code (alpha-2/alpha-3) BY/BLR

Capital(s) Minsk

Capital(s) in official language(s) MiHcK (be); MuHcK (ru) (both romanized Minsk)
Population 9.49 million®

Introduction

Belarus is a landlocked country in eastern Europe, bordering Lithuania and Latvia to the north,
Ukraine to the south, Russia to the east, and Poland to the west. In its current form, Belarus has
existed since 25™ August 1991. Prior to that, it was one of the fifteen Soviet republics within the
framework of the Union of Soviet Socialist Republics (USSR). The country name “Belarus” translates
as “White Rus”, but its etymology is subject to some debate.

Geographical names policy

Geographical names in Belarus are found written in both Belarusian Cyrillic and Russian Cyrillic and
should be romanized using the BGN/PCGN romanization systems for Belarusian and Russian
respectively. Belkartahrafiya (Belkartografiya) is an official source for maps, atlases, and other
toponym-related sources published in both Belarusian and Russian Cyrillic alphabets. Maps and
tourist information published in Belarusian, however, are still hard to find, especially at the larger
scale (1:200,000 and larger).

1 The spellings Belorussian and Byelorussian are sometimes encountered but should no longer be used by
HMG.

2SO 639-1 codes are given for languages mentioned in this fact file

32018 data from Belarus statistics: www.belstat.gov.by
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https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system/uploads/attachment_data/file/811510/ROMANIZATION_OF_BELARUSIAN.pdf
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system/uploads/attachment_data/file/807920/ROMANIZATION_OF_RUSSIAN.pdf
https://www.gov.uk/government/publications/romanization-systems
http://www.belstat.gov.by/
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In 2013, PCGN and BGN agreed a dual-language policy for geographical names in Belarus, allowing
the use of Russian spellings alongside the Belarusian names. It was agreed that the BGN/PCGN
romanization system for Russian would be applied to Russian Cyrillic forms of the names, for
example Gomel’, Grodno, Mogilev and Vitebsk, while the system for Belarusian would be applied to
Belarusian Cyrillic forms, e.g. Homyel’, Hrodna, Mahilyow and Vitsyebsk.

Ideally this dual-language policy means use of both language forms, i.e. that where Belarusian and
Russian forms are different, both spellings will be shown alongside one another, separated by a
solidus, with Belarusian in primary position: for example, Homyel’/Gomel’; Hrodna/Grodno;
Mabhilyow/Mogilev; Vitsyebsk/Vitebsk (and where the spelling is identical in romanized Belarusian
and Russian, that a single spelling would be used, e.g. Minsk; Brest). Additionally, PCGN has offered
flexibility in this dual-language approach, so that either language alone can be used according to
product/requirement, such that in cases where a single name is preferred, the customer might
select the language base (i.e. either Belarusian or Russian) and a set of names in that language could
be used. This single language form should usually be Belarusian unless there is a compelling
customer requirement to use Russian.

Languages and romanization systems

Until 1991, Russian was the official language of the Belorussian® Soviet Socialist republic and the
majority of street and road signs, as well as maps, reflected only Russian toponymic forms. Since
gaining its independence in 1991, Belarus has continued to use Russian as its lingua franca, with
increasing application of Belarusian name forms in street and road signs.

The Constitution of Belarus, Section 1, article 17, states that the Belarusian and Russian languages
are official languages in the Republic of Belarus and constitutional amendments in 2022, though the
subject of much opposition, reaffirm Russian’s status as a state language. Other minority languages
include Polish and Ukrainian. Although the state promotes the use of the Belarusian language
through education and mass media, the Russian language is commonly used for personal
communication, in media, advertising, and official correspondence and is, according to the 2019
census, used as a household language by approximately 64% of the population as a whole®.
Furthermore, a mix of Belarusian and Russian (known as “trasyanka”) is also frequently used,
sometimes even by government officials in their speeches.

In one form or another, the languages of neighbouring Poland, Ukraine, and Lithuania are also used
in Belarus. The most common of the three is the Polish language, spoken mostly in Brestskaya and
Hrodzyenskaya voblasts’ as well as in the western part of Minskaya voblasts’ — the territories that
were part of Poland prior to 1939. Although Polish is not an official language, it is used in the
Belarusian mass media and is taught at schools specialising in Polish. After gaining independence,
Belarus saw an increase in the role of the Polish language, however, according to census datas, of
287, 693 Poles living in Belarus, over half speak Russian at home, 46% speak Belarusian and only
1.2% record using Polish.

4 This spelling reflects the conventional form previously used in British English to refer to the Republic.
5 The 2019 census [link may not work, contact PCGN for document] indicates 64% reported Russian as home
language, and 32%, Belarusian.
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https://president.gov.by/en/gosudarstvo/constitution#:~:text=The%20Constitution%20of%20Belarus%20was,the%20October%20Revolution%20of%201917).
https://www.belstat.gov.by/upload/iblock/345/34515eeb3bb5f4ea5ca53b72290e9595.pdf
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The Ukrainian and Lithuanian languages are spoken locally in certain geographical regions.
Ukrainian is used in some southern areas of Brestskaya and Homyel’skaya voblasts’, while
Lithuanian is spoken in some areas of eastern Hrodzyenskaya voblasts’.

Both Belarusian and Russian are classified as Indo-European Slavic languages and are written in
Cyrillic script. In addition to the BGN/PCGN system of romanization used by the UK and US
Governments, there are several other systems that may be encountered for Belarusian. A national
system, developed by the State Committee for Land resources, Geodesy and Cartography in 1998,
and revised in 2000 and again in 2007, was successfully submitted to the Tenth United Nations
Conference on the Standardisation of Geographical Names in August 2012 and was adopted by
Resolution X/6. This system is based on the traditional Roman alphabet lacinka used at the
beginning of the twentieth century, and contains the following letter diacritic combinations
(BGN/PCGN romanization in brackets): ¢ (ts’), ¢ (ch), [ (I'), i (n’) § (s'), § (sh), ©i (w), % (zh) and 7 (Z).
Names romanized in this style may be encountered and may look quite different from the approved

BGN/PCGN form eg. LLlapkaywusiHa in the Belarusian system would be Sarkatis¢yna, whereas in
BGN/PCGN it would be Sharkawshchyna.

Inventory of characters (and their Unicode encodings®):

The BGN/PCGN Romanization system for Belarusian does not contain any letter-diacritic
combinations or special characters in addition to the unmodified letters of the basic Roman script.

The BGN/PCGN Romanization system for Russian contains the following letter-diacritic
combinations in addition to the unmodified letters of the basic Roman script:

Upper-case character Unicode encoding Lower-case character Unicode encoding

E 00CB é 00EB

All apostrophes appearing in romanization for both languages should use Unicode encoding 2019.

Administrative structure

Belarus comprises six regions (voblasts’ in Belarusian; oblast’ in Russian) and one city (horad in
Belarusian; gorod in Russian) at the first-order administrative level (ADM1). Each of these is further
subdivided into districts (rayon in Belarusian and Russian) and cities “of oblast subordination”’
(horad ablasnoha padparadkavannya [singular] in Belarusian; gorod oblastnogo podchineniya in
Russian) at the ADM2 level. A full list is attached at Annex A [note that most internet sources are
not currently available for Belarus, and this detail has not been reviewed since the 2013 edition of
this document].

® See www.unicode.org
7 The number of these has been reduced since independence, as they have been unified with rayons of the
same name to minimise confusion.
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https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/10th-uncsgn-docs/crp/E_CONF.101_CRP2_The%20Roman%20alphabet%20transliteration.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/10th-uncsgn-docs/crp/E_CONF.101_CRP2_The%20Roman%20alphabet%20transliteration.pdf
http://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/10th-uncsgn-docs/econf/E_CONF.101_144_Report%20of%20the%2010th%20UNCSGN_e.pdf
http://www.unicode.org/

TOPONYMIC FACT FILE

1. Brest (52°30' 00" N 025° 30' 00" E)
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Name in native script

BpacT (be); bpecT (ru)

Long form name

Brestskaya voblasts' (be)
Brestskaya oblast' (ru)

Long form name in native script

Bpacukan Bobnacupb (be); Bpectckas obnactb (ru)

Other names/spellings

Bresckaja voblas¢; Brestskaja oblast'

ISO 3166-2 code

BY-BR

Centre

Brest (52° 05' 51" N 023° 41' 16" E)

Centre in native script

BpacT (be); bpecT (ru)

Other names/spellings of centre

bepacue; Bierascie; Brestas, Brasta (It); Brzes¢ (pl);
Brzes$¢ nad Bugiem (pl); Brest-Litovsk; bepecms
(Berestya) (uk)

Website

http://www.brest-region.by/

ADM2s

Consists of 16 rayons, 3 cities of oblast subordination

2. Homyel’/Gomel’ (52°00' 00" N 030° 00' 00" E)

Name in native script

fomens (be & ru)

Long form name

Homyel'skaya voblasts' (be)
Gomel'skaya oblast’ (ru)

Long form name in native script

FomenbcKas Bobnacub (be)
FomenbcKas obnactb (ru)

Other names/spellings

Homielskaja voblas¢; Gomel'skaja oblast'; Homiel
Voblast

ISO 3166-2 code

BY-HO

Centre

Homyel’ (be); Gomel’ (ru)
(52°26' 04" N 030° 58' 31" E)

Centre in native script

Fomens (be & ru)

Other names/spellings of centre

Homiel; Homiel; Homel (pl); Gomelis (It)

Website

http://www.gomel-region.by

ADM2s

Consists of 21 rayon, 1 city of oblast subordination

3. Horad Minsk/Gorod Minsk (53° 54' 00" N 027° 34' 00" E)

Name in native script

MiHcK (be); MuHck (ru)

Long form name

Horad Minsk (be)
Gorod Minsk (ru)

Long form name in native script

lopag MiHck (be); Topoa MuHck (ru)

Other names/spellings

ISO 3166-2 code

BY-HM

Centre

Minsk (53° 54' 00" N 027° 34' 00" E)

Centre in native script

MiHcK (be); MUHCK (ru)

Other names/spellings of centre

Website

www.minsk.gov.by

ADM2s

Consists of 9 rayons
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http://www.gomel-region.by/
http://www.minsk.gov.by/

TOPONYMIC FACT FILE

4. Hrodna/Grodno (53° 30' 00" N 024° 30' 00" E)
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Name in native script

lpogHa (be); F'pogHo (ru)

Long form name

Hrodzyenskaya voblasts' (be)
Grodnenskaya oblast’ (ru)

Long form name in native script

Mpoa3eHckan Bobnacub (be)
lpoaHeHcKana obnacTb (ru)

Other names/spellings

Hrodzenskaja voblasc'; Grodnenskaja oblast';
Hrodzienskaja voblas¢; Haradzyenskaya voblasts’

ISO 3166-2 code

BY-HR

Centre

Hrodna (be); Grodno (ru)
(53°41'18" N 023°49'33"E)

Centre in native script

lpogHa (be); FTpogHo (ru)

Other names/spellings of centre

Gardinas (It)

Website

http://region.grodno.by

ADM2s

Consists of 17 rayons, 1 city of oblast subordination

5. Mahilyow/Mogilev (54° 00' 00" N 030° 45' 00" E)

Name in native script

Marinéy (be); Morunés (ru)

Long form name

Mahilyowskaya voblasts' (be)
Mogilévskaya oblast’ (ru)

Long form name in native script

Marinéyckana sobnacupb (be)
Morunésckas obnactb (ru)

Other names/spellings

Mabhiliolskaja voblas¢; Mogilevskaja oblast';
Mogilevskaya oblast'

ISO 3166-2 code

BY-MA

Centre

Mabhilyow (be); Mogilev (ru)
(53°54'50" N 030°20' 11" E)

Centre in native script

Marinéy (be); Morunés (ru)

Other names/spellings of centre

Mabhiliol; Mahiloti; Mogilyov; Mohylew (pl)

Website

http://region.mogilev.by

ADM2s

Consists of 21 rayons, 2 cities of oblast subordination

6. Minsk (54° 00' 00" N 028° 00' 00" E)

Name in native script

MiHcK (be); MuHCcK (ru)

Long form name

Minskaya voblasts' (be)
Minskaya oblast’ (ru)

Long form name in native script

MiHcKas Bobnacup (be)
MwHckasa obnactb (ru)

Other names/spellings

Minskaja voblasé; Minskaja oblast';

ISO 3166-2 code

BY-MI

Centre

Minsk (53° 54' 00" N 027° 34' 00" E)

Centre in native script

MiHcK (be); MuHckK (ru)

Other names/spellings of centre

Mensk

Website

wWww.minsk-region.gov.by

ADM2s

Consists of 22 rayons; 1 city of oblast subordination
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7. Vitsyebsk/Vitebsk (55° 00' 00" N 029° 30' 00" E)

Name in native script

Biuebck (be); Butebck (ru)

Long form name

Vitsyebskaya voblasts' (be)
Vitebskaya oblast' (ru)

Long form name in native script

Biuebckas Bobnacup (be); Burebekaa obnactb (ru)

Other names/spellings

Vicebskaja voblas¢; Vitebskaja oblast'

ISO 3166-2 code

BY-VI

Centre

Vitsyebsk (be); Vitebsk (ru)
(55°11'25" N 030° 12' 18" E)

Centre in native script

Biue6bck (be); Butebcek (ru)

Other names/spellings of centre

Viciebsk; Witebsk (pl); Vitebskas (It)

Website

www.vitebsk-region.gov.by

ADM2s

Consists of 21 rayons; 4 cities of oblast subordination

Other Significant Locations

PCGN Approved Name Name in Native Script Conventional Variant Location Feature Type
Name Names/Spellings
Babruysk (be) Babpyiick (be) Babrujsk; 53°08'18"N Town
Bobruysk (ru) Bobpyiick (ru) Bobruisk 029°13'17"E
Baranavichy (be) BapaHasiubl (be) Baranavicy; 53°07'58"N Town
Baranovichi (ru) BapaHoBuuK (ru) Baranoviche; 026°00'50"E
Baranowicze
(p1);
Baranowitschi
Barysaw (be) Bapsbicay (be) Barysai; 54°13'40"N Town
Borisov (ru) Bopwucos (ru) Borissow; 028°30'18"E
Borisovas (It);
Borysow (pl)
Bruzgi (be & ru) Bpysri (be) 53°33'19"N Village and border
Bpysru (ru) 023°40'54"E crossing point to
Poland (Bruzgi-Kuznica)
Byelavyezhskaya Pushcha BenaBexcKkana nywya Biatowieza 52°46'33"N Reserve
(be); Belovezhskaya (be); BenosercKkan Forest 023°49'29"E (Belarus/Poland)
Pushcha (ru); Puszcza nywa (UNESCO World Heritage Site)
Biatowieska (pl)
Dnieper [Ouanpo (be) AHenp (ru) | Dnieper Dniepr; Dnjepr; | 46°29'51"N River (Belarus/Russia/
Dnyapro (be); Dnepr (ru); [OHinpo (uk) Dniapro; 032°18'31"E Ukraine)
Dnipro (uk) Borysthenes
Neman HémaH (be) Neman Memel (de); 55°18'07"N River
Nyoman (be) HemaH (ru) Nioman; 021°22'54"E (Belarus/Lithuania/
Nemunas (It) Nieman; Russia)
Neman (ru) Njemen;
Nyamunas;
Niman (uk);
Nemuna (Iv)
Orsha (be & ru) Opuwa (be & ru) Vorsha; Orsa; 54°30'29"N Town
Bopua 030°25'02"E
Pinsk (be & ru) MiHcK (be) Pynsk (uk); 52°07'22"N Town
MuUHCK (ru) MuHCcbK (uk); 026°05'42"E
Pinskas (It)
Pripyat Marshes Mpbinaukis 6anoTsl (be) | Pripyat Pinsk Marshes; 52°00°00” N, | Marshes
Prypyatskiya baloty (be) Mpwun'atcbki 6onota Marshes Pinskiya baloty 026° 00’ 00” E
Prypiatski bolota (uk) (uk) (be); Pynski
bolota (uk)
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PCGN Approved Name Name in Native Script Conventional Variant Location Feature Type
Name Names/Spellings

Pripyat Mpbinaub (be) Pripyat Prypia¢; Pripet; 51°10°00”N River
Prypyats’ (be); Pripyat’ (ru); | MNpunatb (ru) Pripyat’; Prype¢ | 030°30°00”E (Belarus/Ukraine)
Prypiat (uk) Mpun’ate (uk) (pl)
Svyetlahorsk (be); Csetnaropck (be); Svietlahorsk; 52°37’58”N Town
Svetlogorsk (ru) CseTnoropck (ru) Shatilki; 029°44’20"E

Shatsilki;

Lauinki
Vesyalowka (be) Becsanoyka (be) Senkivka® 52°06'22"N Border tripoint
Senkivka (uk) CeHbKiBKa (uk) 31°46'52"E (Ukraine/Belarus/
Novye Yurkovichi (ru) HoBble KOpkoBuum (ru) Russia)
Bug 3axopaHi byr (be); Bug (or 52°30'29”N River (Ukraine/Belarus/
Zakhodni Buh (be); 3anagHsbiii byr (ru) Western 21°05'02"E Poland)
Zapadnyy Bug (ru); 3axigHuit byr (uk) Bug)
Zakhidnyi Buh (uk);
Bug (pl)

Useful references

e Administrative divisions: http://www.statoids.com

e BBC Belarus profile: http://www.bbc.co.uk/news/world-europe-17941131

e CIA World Factbook: Belarus - The World Factbook (cia.gov)
e Foreign, Commonwealth and Development Office (FCDO) Travel Advice

e International Organization for Standardization (ISO): www.iso.org
e languages: www.ethnologue.com, www.omniglot.com
e Unicode standard: www.unicode.org
e US Board on Geographic Names GEOnet Names Server

e Belarusian government websites:

o President website-page of links to Government resources:
http://www.president.gov.by/press23538.html

o National Statistical Organisation of the Republic of Belarus: www.belstat.gov.by

O

Official site of the Republic of Belarus: http://www.belarus.by

o Legislation on national legal portal: http://www.pravo.by/

8 Name used in most press reporting
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1. Brestskaya voblasts’ / Brestskaya oblast'
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Administrative structure of Belarus (ADM2s)
[Note that most internet sources are not currently available for Belarus, and this detail has not been
reviewed since the 2013 edition of this document.]

Name (Belarusian / Russian) Name in Belarusian Cyrillic Name in Russian Cyrillic
1 | Baranavitski rayon/Baranovichskiy rayon bapaHaBiuKi paéH BapaHoBMYCKKUI paitoH
2 | Brestski rayon/Brestskiy rayon Bpacuki paén® BpecTcknit paioH
3 | Byarozawski rayon/Berézovskiy rayon Bbsapo3saycki paéH Bepé3oBcKuiA palioH
4 | Drahichynski rayon/Drogichinskiy rayon [pariublHCKi paéH L pOornymHcKknin painox
5 | Hantsavitski rayon/Gantsevichskiy rayon laHUuaBiLKi paéH FaHUEBUYCKMIA palioH
6 | Ivanawski rayon/lvanovskiy rayon IBaHaycKi paéH MBaHOBCKMI palioH
7 | Ivatsevitski rayon/lvatsevichskiy rayon IBaU3BiLKi paéH MBaLeBMYCKUI paiioH
8 | Kamyanyetski rayon/Kamenetskiy rayon KamsaHeuki paéH KameHeuxkuit panoH
9 | Kobrynski rayon/Kobrinskiy rayon KobpblIHCKi paéH KobpuHCcKuiA paiioH
10 | Luninyetski rayon/Luninetskiy rayon JIyHiHeLKi paéH JlyHUHeuKnin paiioH
11 | Lyakhavitski rayon/Lyakhovichskiy rayon Naxasiuki paéH JlaxoBUUCKKUI paioH
12 | Malarytski rayon/Maloritskiy rayon ManapbluKi paéH ManopuTckuii paioH
13 | Pinski rayon/Pinskiy rayon MiHCcKi paéH MWHCKWIA palioH
14 | Pruzhanski rayon/Pruzhanskiy rayon MpyKaHCKi paéH MpyKaHCKKIA paioH
15 | Stolinski rayon/Stolinskiy rayon CToniHCKi paéH CTONMHCKWUIA paloH
16 | Zhabinkawski rayon/Zhabinkovskiy rayon KabiHKaycki paéH *KabMHKOBCKMIA paltoH
17 | Horad Baranavichy/Gorod Baranovichi ropag bapaHasiubl ropog bapaHosuumn
18 | Horad Brest/Gorod Brest ropag bpact ropog bpect
19 | Horad Pinsk/Gorod Pinsk ropag MNiHck ropog, MuHckK

2. Homyel’skaya voblasts’ / Gomel'skaya oblast'

Name (Belarusian / Russian)

Name in Belarusian Cyrillic

Name in Russian Cyrillic

1 | Aktsyabrski rayon/Oktyabr’skiy rayon

AKuABPCKi paéH

OKTAGPbLCKMIA paioH

2 | Brahinski rayon/Braginskiy rayon

BpariHcki paéH

BparnHcKkmin paiioH

Buda-Kashalyowski rayon/Buda-
Koshelévskiy rayon

byaa-Kawanéycki paéH

byna-Kowenésckuii
palioH

4 | Chacherski rayon/Checherskiy rayon

Yauspcki paéH

Yeuepckuit paiioH

5 | Dobrushski rayon/Dobrushskiy rayon

LOo6pylucKi paéH

Jo6pyLIcKnit paioH

9 Also seen in Belarusian as Byeras’tsyeyski Rayon (BepacbLeiicki paéH)
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Name (Belarusian / Russian) Name in Belarusian Cyrillic Name in Russian Cyrillic
6 | Homyel’ski rayon/Gomel’skiy rayon FomenbcKi paéH FomenbCcKuit paioH
7 | Kalinkavitski rayon/Kalinkovichskiy rayon KaniHKaBiuki paéH KanuMHKOBUYCKMI paioH
8 | Karmyanski rayon/Kormyanskiy rayon KapmsaHcki paéH KopmsAHCKuUIA paioH
9 | Khoynitski rayon/Khoynikskiy rayon XOWHiLKi paéH XOMHWKCKUI palioH
10 | Loyewski rayon/Loyevskiy rayon NoeyckKi paéH JloeBCKuit palioH
11 | Lyel’chytski rayon/Lel’chitskiy rayon JNlenbybiuki paéH JlenbumuKmnii panoH
12 | Mazyrski rayon/Mozyrskiy rayon MasbIpcKi paéH Mo3bIpCcKuit paiioH
13 | Narawlyanski rayon/Narovlyanskiy rayon HapaynsaHcki paéH HapoBnaaHcKuiA paiioH
14 | Pyetrykawski rayon/Petrikovskiy rayon MeTpbIKaycKi paéH MeTpPUKOBCKMI paloH
15 | Rahachowski rayon/Rogachévskiy rayon Parayoycki paéH Porauésckuii paoH
16 | Rechytski rayon/Rechitskiy rayon Paubluki paéH Peunugkuii paiioH
17 | Svyetlahorski rayon/Svetlogorskiy rayon CeeTnaropcki paéH CBEeT/IOropcKkuniA panoH
18 | Vyetkawski rayon/Vetkovskiy rayon BeTKaycki paéH BeTKOBCKMI paloH
19 | Yel’ski rayon/Yel’skiy rayon Enbcki paéH Enbcknit panoH
20 | Zhlobinski rayon/Zhlobinskiy rayon MnobiHcKi paéH KnobuHcKmi painoH
21 | Zhytkavitski rayon/Zhitkovichskiy rayon bITKaBiUKi paéH KUTKOBMUCKUI palioH
22 | Horad Homyel’/Gorod Homel’ ropag lomenb ropoa lomensb

3. Horad Minsk/Gorod Minsk

Name (Belarusian / Russian) Name in Belarusian Cyrillic Name in Russian Cyrillic
1 | Frunzyenski rayon /Frunzenskiy rayon @PpyH3eHCKi paéH @PpyH3EHCKMI paioH
2 | Lyeninski rayon/Leninskiy rayon JNleHiHcKi paéH JIeHWHCKKi paitoH
3 | Maskowski rayon/Moskovskiy rayon MackoycKi paéH MOCKOBCKMI paioH
4 | Kastrychnitski rayon/Oktyabr’skiy rayon KacTpblyHiuKi paéH OKTABPbCKMI palioH
5 | Partyzanski rayon/Partizanskiy rayon MapTbi3aHCKi paéH MapTnsaHCcKMi parioH
6 | Pyershamayski rayon/Pervomayskiy rayon MNeplwamancki paén NepBomalickuit panoH
7 | Savyetski rayon/Sovetskiy rayon CaBeuKi paéH CoBeTCKUiM paioH
8 | Tsentral’ny rayon/Tsentral’nyy rayon LlsHTpanbHbI paéH LleHTpanbHbI paioH
9 | Zavoski rayon/Zavodskoy rayon 3aBoACKi paéH 3aBoACKOM panoH

4. Hrodzyenskaya voblasts’ / Grodnenskaya oblast'

Name (Belarusian / Russian) Name in Belarusian Cyrillic Name in Russian Cyrillic
1 | Ashmyanski rayon/Oshmyanskiy rayon ALIMAHCKI paéH OWMSAHCKMNI paitoH
2 | Astravyetski rayon/Ostrovetskiy rayon AcTpaBeuki paéH OcTpoBeLKu1iA paioH
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3 | Byerastavitski rayon/Berestovitskiy rayon BbepacTaBiuxi paéH BepecToBuLKKUIA palioH

4 | Dzyatlawski rayon/Dyatlovskiy rayon [3aTnaycki paéH [OATNOBCKMUIA palioH

5 | Hrodzyenski rayon/Grodnenskiy rayon lpoa3eHcKi paéH [poAHEHCKMI palioH

6 | Iwyewski rayon/Iv’yevskiy rayon Iyeycki paéH MBbEBCKMIA palioH

7 | Karelitski rayon/Korelichskiy rayon Kapaniuki paéH Kopenuuckuit palioH

8 | Lidski rayon/Lidskiy rayon Niacki paéx Nnacknin palioH

9 | Mastowski rayon/Mostovskiy rayon MacToycKi paéH MocCTOBCKUI palioH
10 | Navahrudski rayon/Novogrudskiy rayon Hasarpyacki paéH HoBorpyackuit paitoH
11 | Shchuchynski rayon/Shchuchinskiy rayon LLlyy4bIHCKI paéH LLIyYMHCKKit paiioH
12 | Slonimski rayon/Slonimskiy rayon CnoHimcKi paéH CNOHUMCKININ paioH
13 | Smarhonski rayon/Smorgonskiy rayon CMaproHcKi paéH CMOProHCKuit painoH
14 | Svislatski rayon/Svislochskiy rayon Ceicnauki paéH CBMCNOYCKMI palioH
15 | Vawkavyski rayon/Volkovysskiy rayon BayKaBbICKi paéH BO/IKOBbICCKUI paiioH
16 | Voranawski rayon/Voronovskiy rayon BopaHaycki paéH BopoHOBCKKi paiioH
17 | Zel'vyenski rayon/Zel’venskiy rayon 33/1bBEHCKI paéH 3eNbBEHCKNI palioH
18 | Horad Hrodna/Gorod Grodno ropag pogHa ropoga FpoaHo

5. Mahilyowskaya voblasts’ / Mogilevskaya oblast’

Name (Belarusian / Russian)

Name in Belarusian Cyrillic

Name in Russian Cyrillic

1 | Asipovitski rayon/Osipovichskiy rayon AcinoBiuKi paéH OcMNoBMYCKNI paitoH
2 | Babruyski rayon/Bobruyskiy rayon BbabpyWcki paéH BobpyiickuiA palioH
3 | Byalynitski rayon/Belynichskiy rayon BANbIHIUKI paéH BenbIHMYCKMIA paioH
4 | Bykhawski rayon/Bykhovskiy rayon BbixaycKi paéH BbIXOBCKUI paiioH
5 | Chavuski rayon/Chausskiy rayon YaBycki paéH YayccKkuii paiioH
6 | Cherykawski rayon/Cherikovskiy rayon YapbIKaycKi paéH YepurKOBCKUIA paiioH
7 | Drybinski rayon/Dribinskiy rayon LpblbiHCKi paéH OpubunHCKNin panoH
8 | Hluski rayon/Glusskiy rayon Fnycki paén Inycckuit paiioH
9 | Horatski rayon/Goretskiy rayon lopauki paéH lopeuKnit paiioH
10 Kastsyukovitski rayon/Kostyukovichskiy KacutoKosiLKi paéH KOCTIOKOBMYCKMI paitoH
rayon
11 | Khotsimski rayon/Khotimskiy rayon Xouimcki paéH XOTUMCKMI panoH
12 | Kirawski rayon/Kirovskiy rayon Kipaycki paéHn KnpoBscKuit paoH
13 | Klichawski rayon/Klichevskiy rayon Knivaycki paéH KnuueBcKuit paioH
14 | Klimavitski rayon/Klimovichskiy rayon Knimasiuki paéH KnumoBMYCKMi painoH
15 | Krasnapol’ski rayon/Krasnopol’skiy rayon KpacHanosnbcki paéH KpacHononbCcKuit paioH

© Crown Copyright 2022

10




TOPONYMIC FACT FILE

| g The Permanent Committee on Geographical Names

Name (Belarusian / Russian)

Name in Belarusian Cyrillic

Name in Russian Cyrillic

16

Kruhlyanski rayon/Kruglyanskiy rayon

KpyrnaHcki paéH

KpyrnsaHckuii paitoH

17

Krychawski rayon/Krichevskiy rayon

KpblyaycKi paéH

KpuueBcKuit painoH

18

Mabhilyowski rayon/Mogilevskiy rayon

Marinéycki paéH

MoruneBckuii panoH

19

Mstsislawski rayon/Mstislavskiy rayon

Mcuicnaycki paéH

McTucnaBcKuin paoH

20

Shklowski rayon/Shklovskiy rayon

LLKnoycki paéH

LLIKnoBCKMiA paiioH

21

Slawharadski rayon/Slavgorodskiy rayon

Cnayrapagacki paéH

CnaBropoackuii palioH

22

Horad Babruysk/Gorod Bobruysk

ropag, babpyick

ropog, 6obpyiick

23

Horad Mahilyow/Gorod Mogilév

ropag Marinéy

ropog Morunnés

6. Minskaya voblasts’ / Minskaya oblast’

Name (Belarusian / Russian)

Name in Belarusian Cyrillic

Name in Russian Cyrillic

1 | Byarezinski rayon/Berezinskiy rayon BAapasiHcKi paéH BepesnHcKmin palioH
2 | Barysawski rayon/Borisovskiy rayon Babpyicki paéH Bopucosckuin paioH
3 | Chervyen’ski rayon/Chervenskiy rayon YspBeHbCKi paéH YepBeHCKMIA paiioH
4 | Dzyarzhynski rayon/Dzerzhinskiy rayon [3ApKbIHCKI paéH [3eprKUHCKMI paitoH
5 | Kapyl’ski rayon/Kopyl’skiy rayon KanbinbcKi paéH KonbinbCcKnit paoH
6 | Klyetski rayon/Kletskiy rayon Kneuki paéH Kneukunit painoH
7 | Krupski rayon/Krupskiy rayon Kpyncki paéH Kpynckuit paitoH
8 | Lahoyski rayon/Logoyskiy rayon Naroicki paéH Jloroiicknit paoH
9 | Lyubanski rayon/Lyubanskiy rayon NtobaHcKi paéH JNtobaHcKknin palioH
10 Maladzyechanski rayon/Molodechnenskiy Manapg3sedaHcKi paéH MonogeuyHeHCcKMI painoH
rayon
11 | Minski rayon/Minskiy rayon MiHckKi paéH MUHCKINI1 paioH
12 | Myadzyel’ski rayon/Myadel’skiy rayon Msnga3enbeki paéH Msagenbckuii paioH
13 | Nyasvizhski rayon/Nesvizhskiy rayon HsacBixcKi paéH HecBUMKCKNi panoH
14 | Pukhavitski rayon/Pukhovichskiy rayon MyxaBiuKi paéH MyxoBMYCKUI paloH
15 | Salihorski rayon/Soligorskiy rayon Caniropcki paéH CoNnropckmii paioH
16 | Slutski rayon/Slutskiy rayon Cnyuki paén Cnyuruii paiioH
17 | Smalyavitski rayon/Smolevichskiy rayon CmanaBiuki paéH CMONEBUYCKUIA palioH
18 f;\a/;andarozhski rayon/starodorozhskiy CrapaZapOorKCcKi paéH CTaponopOoXKCKuii paioH
19 | Stawbtsowski rayon/Stolbtsovskiy rayon CTaybuoycKi paéH CTon6U0BCKMIA paioH
20 | Uzdzyenski rayon/Uzdenskiy rayon Y3a3€eHcKi paéH Y3eHCKU paoH
21 | Valozhynski rayon/Volozhinskiy rayon BanoxbIHCKi paéH BONOXWHCKMIA palioH
22 | Vilyeyski rayon/Vileyskiy rayon Binelicki paéH Bunenckuii paiioH
23 | Horad Zhodzina/Gorod Zhodino ropag *oagziHa ropog, oguHo
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7. Vitsyebskaya voblasts’ / Vitebskaya oblast'

Name (Belarusian / Russian)

Name in Belarusian Cyrillic

Name in Russian Cyrillic

1 | Arshanski rayon/Orshanskiy rayon ApLUaHCKi paéH OpLaHCKuit paoH
Braslawski rayon/Braslavskiy rayon Bbpacnaycki paéH BpacnaBckuii paiioH
3 Byeshankovitski rayon/Beshenkovichskiy belwaHKoBiLKi paéH BeleHKOBMYCKMNI palioH
rayon
4 | Chashnitski rayon/Chashnikskiy rayon YawHiyKi paéH YalHMKCKNI paioH
5 | Dokshytski rayon/Dokshitskiy rayon JOoKWbIUKi paéH JOKWULKKIA paitioH
6 | Dubrovyenski rayon/Dubrovenskiy rayon [ybpoBeHCKi paéH [y6poBeHCcKMit paioH
7 | Haradotski rayon/Gorodokskiy rayon lapagouKi paéH [OpOAOKCKMIA palioH
8 | Hlybotski rayon/Glubokskiy rayon Inbi6OLKi paéH Iny6oKCcKuiA paiioH
9 | Lyepyel’ski rayon/Lepel’skiy rayon JNlenenbcki paéH Nlenenbckuii palioH
10 | Lyoznyenski rayon/Lioznenskiy rayon Né3HeHcki paéH JINo3HEHCKMIA paitoH
11 | Myorski rayon/Miorskiy rayon MEépcki paéH MwuopcKuit paioH
12 | Pastawski rayon/Postavskiy rayon MacTtaycki paéH MocTaBcKuUiA panoH
13 | Polatski rayon/Polotskiy rayon MonauKi paéH MNonougxuit paioH
14 | Rasonski rayon/Rossonskiy rayon PacoHcki paéH PoccoHcKuit palioH
15 Sharkawshchynski L LLIapKayLYbIHCKi paéH LIapKOBLLMHCKMI paitoH
rayon/Sharkovshchinskiy rayon
16 | Shumilinski rayon/Shumilinskiy rayon LUyminiHcki paéH LUYyMWANHCKKIA palioH
17 | Syennyenski rayon/Sennenskiy rayon CeHHeHcki paéH CeHHeHCKU paiioH
18 | Talachynski rayon/Tolochinskiy rayon TanaublHCKI paéH TONOYMHCKMI paltoH
19 | Ushatski rayon/Ushachskiy rayon YwauKi paéH YWaucKuit paoH
20 | Vitsyebski rayon/Vitebskiy rayon Biuebcki paéH BuTtebcKuin paoH
21 \r;yyeorlr:hnyadzvinski rayon/Verkhnedvinskiy BepxHAA3BIHCKI paéH BepxHeaBMHCKMUIA palioH
22 | Horad Navapolatsk/Gorod Novopolotsk ropag, Hasanonauk ropoz Hosonosouk
23 | Horad Orsha/Gorod Orsha ropag Opuwa ropog OpLia
24 | Horad Polatsk/Gorod Polotsk ropag, Monaux ropog Monouk
25 | Horad Vitsyebsk/Gorod Vitebsk ropag, Biuebck ropog Butebck
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